
P
or la urgencia de obtener dine-

ro para migrar, muchas perso-

nas aceptan cualquier tipo de

condición de parte de sus prestamis-

tas: firman papeles en blanco, no exi-

gen recibos, aceptan pagar altos inte-

reses, hipotecan sus bienes, etc.

H ay que tener cuidado co n

quién y cómo se contrae un

préstamo, porque es muy co-

mún que los “c h u l q u e ro s”

(prestamistas que cobran altos

i nte reses) se aprovechen de

sus deudores y deudoras.

ES IMPORTANTE REALIZAR UN

CONTRATO POR ESCRITO entre

quien solicita y quien otorga el

préstamo. En este contrato de-

be constar claramente la suma

de dinero que se está prestan-

do y las condiciones del prés-

tamo: plazo para pagar, tasa de

interés, etc.

Es recomendable averiguar las

condiciones que ofrecen dife-

rentes prestamistas (bancos y

personas part i c u l a re s ) , a nte s

de contraer una deuda.
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LA DEUDA QUE DEJAN
LOS/AS MIGRANTES

1. Letras de cambio o pagarés

Son doc u m e ntos de crédito, d o n d e

una persona (el deudor) co nt rae

c i e rtas obligaciones con otra (el

p re s t a m i s t a ) . La persona que re c i be

un préstamo emite uno de estos

d oc u m e ntos a favor de su pre s t a m i s-

t a , como p ro m e s a de pago. Es to sig-

n i f i ca que el doc u m e nto queda en

manos del pre s t a m i s t a , por lo que se

re comienda que el deudor o la deu-

d o ra se queden con una copia del

d oc u m e nto.

Garantías que exigen los prestamistas



Se firma una “letra”o pagaré si el pa-

go es en una sola cuota o varias letras

si se paga en varias cuotas.

Para que los documentos de crédito

sean válidos, deben contener en su

texto la denominación de “letra de

cambio” o “pagaré”.

Si los documentos no contienen es-

ta denominación, siguen siendo váli-

dos siempre que incluyan todas estas

indicaciones:

1. La orden de pagar una CAN -

TIDAD DETERMINADA: esta es

la ca ntidad que re c i be el

deudor o la deudora, y debe

estar escrita en números y

en letras

2. La fecha y el lugar en que se

firma la letra de cambio

3. El nombre de la persona que

debe pagar (el deudor o la

deudora, a quien se denomi-

na legalmente “girador”)

4. El nombre de la persona a

quien se debe ca n celar el

pago (el prestamista o la

prestamista, denominado le-

galmente “girado”)

5. La fecha de vencimiento o

plazo máximo para pagar la

deuda

6. Lugar donde se debe efec-

tuar el pago

7. La firma de la persona que

emite la letra de cambio (el

deudor)

8 . La firma de la persona que

p resta el dinero (pre s t a-

m i s t a )

La letra de cambio o el pagaré tam-

bién deben contener claramente el

INTERÉS que deberá pagar el deudor

o la deudora y deben señalar si esa ta-

sa de interés es anual o mensual.

NUNCA SE DEBE FIRMAR

UNA LETRA DE CAMBIO O

PAGARÉ EN BLANCO NI

DEJANDO ESPACIOS EN

BLANCO.
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Ga ra ntías pe r s o n a l e s : s o n

te rce ras personas que gara nt i-

zan que el deudor o deudora

pagará su deuda. Si el deudor

no cumple, el gara nte debe

a s e g u rar ese cumplimiento.

H i po te ca : e s to significa ce d e r

el derecho de propiedad que

se tiene sobre bienes ra í ce s,

como casas o te rre n o s, p a ra

g a ra ntizar el co m p romiso de

p a g o.

En caso de que la deuda no se

pague en el tiempo aco rd a d o,

el prestamista puede pedir la

“e j e c u c i ó n” s o b re los bienes

h i po te ca d o s, p a ra quedarse

con esos bienes.

La pre n d a : es una gara ntía

p a recida a la hipo te ca , con la

d i fe rencia de que en este

caso el deudor o el gara nte ce-

den al prestamista bienes

m u e b l e s, como joyas o elec-

t rod o m é s t i co s.

Es c ri t u ra de co m p ra - ve nt a :

h oy es común que los pre s t a-

mistas exijan firmar una escri-

t u ra de co m p ra - ve nta de algu-

nos bienes del deudor, lo cual

es ilegal.
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2. Otras garantías que se puede exigir a los deudores

Hay que tener mucho cuida-

do en dejar como gara nt í a

una escri t u ra de co m p ra -

ve nt a , po rque este tipo de

d oc u m e nto demuestra que

un bien de propiedad del

deudor ha sido vendido al

p re s t a m i s t a , y por esta ra-

zón NO ES SENCILLO

R E C U PE RAR ESE BIEN d e s-

pués de ca n celada la deuda.



Exigir un RECIBO: para que

e s te doc u m e nto sea válido,

d e be co ntener la siguiente

información:

1. La cantidad de dinero pagada

2.El nombre de la persona a

quien se hace el pago

3. En qué concepto se hace el

pago: aclarar si el pago es un

abono al capital o si es por

concepto de intereses

4. La fecha que se hace el pago

5. La firma de quien recibe el

pago efectuado

Es recomendable tener TESTI-

GOS: como es común que ni

“coyotes” ni “chulqueros” quie-

ran entregar recibos por el di-

nero que reciben, se recomien-

da que cuando se pague una

parte o toda la deuda se lo haga

en presencia de acompañantes.

Retirar las letras, pagarés o

garantías: siempre que se en-

tregue dinero, hay que exigir la

devolución de las letras firma-

das por esos va l o res o las

garantías entregadas.
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Advertencias y recomendaciones

Al pagar la deuda, no hay que olvidar:

Los “c h u l q u e ro s” no siempre

co b ran sus deudas de manera

fo rm a l , sino que muchas ve-

ces re c u rren a A M E N A ZAS Y

H O S T I G A M I E N TO S .

Cuando existan dudas sobre

cómo obtener un préstamo o

cómo pagar la deuda, o en ca-

sos de co n f l i ctos con pre s t a-

m i s t a s, “c h u l q u e ro s” o “coyo-

te s”, lo mejor es re c u rrir a insti-

tuciones que info rman y dan

a poyo a migra ntes y sus fami-

l i a re s.Las personas que tra b a-

jan en estas instituciones
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pueden acompañar y también

hablar dire ct a m e nte con los

p restamistas o, en caso de que

el co n f l i cto no se re s u e l va ,

pueden asesorar para pre s e n-

tar demandas legales.

En el caso de Cu e n ca , ex i s te

un Club de De u d o res (te l é fo-

n o : 07 828-446), que es un es-

pacio de organización de

personas pe r j u d i cadas po r

préstamos usura ri o s. El Club

puede org a n i z a r, co m u n i car y

re s o l ver acciones en dife re n-

tes ca s o s, ya sea dent ro del

p roceso o diligencias ext ra j u-

d i c i a l e s.

También puedes pedir info r-

mación en los Ce nt ros de

Atención al Mi g ra nte y sus Fa-

m i l i a re s, (en Qu i to : 2 2 3 8 1 4 5 ;

Gu aya q u i l : 2 4 0 1 7 4 0 ; Cu e n ca :

8 4 8 6 5 3 ) .


